KAPOSVÁR MEGYEI JOGÚ

POLGÁRMESTERÉTŐL

1.változat

ELŐTERJESZTÉS 

Kaposvár nemzetközi kapcsolatainak koncepciójáról

Kaposvár Megyei Jogú Város Közgyűlésének Európai Uniós és Nemzetközi Kapcsolatok Bizottsága 2003. 2. félévében alapos és komoly előkészítő munka után megalkotta Kaposvár nemzetközi kapcsolatainak koncepcióját. A koncepció elkészítésében tevékenyen közreműködött a bizottság minden tagja, illetve az anyagot véleményezte a Kaposvári Testvérvárosi Baráti Kör.  A koncepció felkerült Kaposvár honlapjára is, s a végleges változatot  2003.  november 12.-én fogadta el a  Bizottság.

A koncepció áttekintést ad Kaposvár testvér- és partnervárosi kapcsolatainak előzményeiről, bemutatja a kultúra, az oktatás, sport és gazdaság terén végzett munkát és elért eredményeket, emellett hosszú távra kijelöli Kaposvár nemzetközi kapcsolatai alakulásának főbb irányát és meghatározza az elvégzendő feladatokat. 

Az alábbiakban a bizottság által alkotott anyagot terjesztjük a Tisztelt Közgyűlés elé azokkal a kiegészítésekkel, amelyek az Európai Uniós csatlakozás után pontosításra kerültek.

Kaposvár célja nemzetközi kapcsolataiban
Kaposvár Megyei Jogú Város nemzetközi kapcsolatainak olyan irányú formálása, melynek keretében Kaposvár lakói és közösségei a legszélesebb körű és leghatékonyabb együttműködést tudják megvalósítani a testvér- és partnervárosok lakóival és közösségeivel.

A széleskörű kapcsolatok fenntartásával városunk a következő célokat szeretné megvalósítani:

-
Kulturális, oktatási, sport és szociális területen a kapcsolatok kiépítése; a jó és haladó tapasztalatok átvétele

-
Gazdasági szervezetek lehetőségének javítása, bővítése, a gazdasági növekedés előmozdítása

· Civil szervezetek, intézmények nemzetközi kapcsolatokban rejlő lehetőségeinek javítása

· Az Európai Unióhoz való csatlakozás átmeneti problémáinak enyhítése, az integrációban megszerezhető tapasztalatok elmélyítése

· Polgáraink számára a kapcsolatépítés lehetőségének megteremtése

· Az ifjúság nyelvismeretének, általános műveltségének javítása

· Nyitottság más kultúrák, megismerése, megismertetése és befogadása iránt

-
Kaposvár megismertetése külföldön, és az ehhez társítható turizmus élénkítése

Történeti áttekintés

Kaposvár szerteágazó nemzetközi kapcsolatrendszerrel rendelkezik, amelyben központi szerepet kapnak a testvérvárosi kapcsolatok. Ezek több síkon szerveződtek és kiterjednek a lakosság minden rétegére, az oktatási intézményektől a nyugdíjas szervezetekig.

A testvérvárosi kapcsolatrendszer természetesen kiegészült még más elemekkel is, mint például nemzetközi szervezetekben való részvétellel, nemzetközi konferenciák és vásárok látogatásával, Kaposvár megjelenésével ezeken a rendezvényeken, illetve napjainkban az Európai Unió által nyújtott lehetőségek (ösztöndíjak, pályázatok, konferenciák) kihasználásával.

Jelenleg Kaposvár 10 testvér-, illetve partnervárossal áll kapcsolatban. Ezeket az 1. táblázat mutatja be.

Ezen városok közül hat található az Európai Unió tagállamaiban, további négy pedig az unión kívül. Földrajzi eloszlásuk szerencsés, hiszen Európa több jelentős államában, illetve több szomszédos országban is van kapcsolatunk.

A rendszerváltás előtt kezdődött Kaposvár együttműködése Tver, Darhan, Glinde, Schio és Bath városokkal, melyekkel a kapcsolatok azóta is fennállnak. 1990-91-ben több európai várossal vette fel a kapcsolatot Kaposvár, s közülük kettővel testvérvárosi szerződést is kötött. Így legutóbb 2002-ben Saint-Sebastien-sur-Loire várossal. Azóta egy cseh várostól, Ceske Budejovicétől érkezett megkeresés testvérvárosi kapcsolat kialakítására vonatkozóan.

1. táblázat

Kaposvár jelenlegi testvér- és partnervárosai

	Testvér- és partnerváros
	Kapcsolatfelvétel

éve/időszaka
	Szerződéskötés

éve
	Lakosság száma 

(fő)
	Távolsága Kaposvártól (km)

	Bath (Nagy-Britannia
	1980-as évek
	1989
	85.000
	2.088 

	Csíkszereda (Románia)
	1990
	1990
	46.000
	 840

	Darkhan (Mongólia)
	1970-es évek
	1997
	91.000
	6.900

	Glinde (Németország)
	1970-es évek
	1990
	16.000
	1.400

	Koprivnica Horvátország)
	1995
	1995
	30.000
	 99

	Rauma (Finnország)
	1991
	nincs
	37.000
	2.400

	Saint-Sebastien-sur-Loire (Franciaország)
	1991
	2002
	22.000
	2.100

	Schio (Olaszország)
	1980-as évek
	1990
	38.000
	 660

	Tver (Oroszország)
	1970-es évek
	1995
	460.000
	1.900

	Villach 

(Ausztria)
	1991
	nincs
	55.000
	 450


Minden partnerünkkel arra törekszünk, hogy együttműködésünket szerződéssel szentesítsük, de általában ez egy hosszabb közös munka eredménye, s végül a testvérvárosi kapcsolat létrehozásához a Közgyűlés minősített többsége szükséges.

A testvérvárosi kapcsolatok kialakulása alatt eltelt időben a különböző területeken az alábbi közös programok és együttműködések alakultak ki:

Oktatás: Szinte minden kaposvári iskola rendelkezik külföldi partnerrel, többen közülük EU által finanszírozott projektekben vesznek részt. Az elmúlt esztendőkben több testvérvárosban is tettek kaposvári oktatási szakemberek látogatást, így pl. 1998-ban Schioban, 2002-ben Kaproncán, s 1999-ben Kaposváron járt Bath oktatási igazgatója, illetve 2002-ben kaproncai iskolaigazgatók.

Kultúra: Az egyik legjobban működő kapcsolat, hiszen szinte minden városból érkezett Kaposvárra fellépő a Tavaszi Fesztiválra vagy más kulturális programra. 1995-ben és 1996-ban nálunk szerepeltek a bath-i színészek és zsonglőrök, 1999-ben jazzfesztivál keretében Schio, Bath és Tver jazz zenekarai léptek fel. Példaértékű a Somogy Néptáncegyüttes és Glinde kapcsolata, több vendégszereplésen vettek részt az eltelt évtizedekben, illetve a Somogyi Fotóklub Schioban kialakított kapcsolata. A Kaposvári KaposART Képző- és Iparművészeti Egyesület Saint-Sebastien, Glinde és Schio városokban állított ki, és látott vendégül ottani képzőművészeket Kaposváron. Példaértékű kapcsolatokat ápol több testvérvárosi kórussal a Vikár Béla Vegyeskar is, akik vendégszerepeltek már Bath-ban, saint-Sebastienben, Kaproncán és Schio-ban, jelenleg egy raumai kórussal szerveznek csereprogramot.

Sport: Az elmúlt években több közös sporteseményen vettek részt sportegyesületeink testvérvárosi csapatokkal – pl. Rákóczi Öregfiúk csapata Glindében játszott, Schióban és Glindében versenyzett, illetve edzőtáborozott a Hungary-A Büttner KSC kerékpárcsapat, Saint-Sebastieni ifjúsági kosárlabdázók és kaposvári kosarasok között működik cserekapcsolat. Nagy sikerként könyvelheti el Kaposvár, hogy az évente megrendezésre kerülő Nemzetközi Diáksport Játékokon 2002-ben,  2003-ban és 2004-ben is  szép sikereket értek el a fiatal kaposvári sportolók.

Gazdaság: testvérvárosaink közül Tver, Kapronca és Csíkszereda városok mutatkoztak be Kaposváron az Alpok-Adria Kiállítás és Vásár keretében, s folytattak megbeszéléseket magyar cégekkel. 2002-ben a darhani Húskombinát vezetői tárgyaltak Kaposváron és vettek részt tapasztalatcserén több húsüzemben is. Schio testvérvárosunkba szintén 2002-ben utazott ki kaposvári gazdasági szakemberekből és az SKIK képviselőiből álló delegáció. A kamarák címcseréje minden testvérvárosunkkal megtörtént. 2004-ben először mutatkozott be olasz testvérvárosunk az Alpok-Adria Kiállításon 9 kiállítóval. 

Civil kapcsolatok: Örvendetesen megnőtt a testvérvárosokkal, polgáraival közvetlenül kapcsolatot tartó kaposvári családok száma, növekedett a cserekapcsolatok száma. A Kaposvári Testvérvárosi Baráti Kör megalakulásával (1997) létrejött az a civil szervezet, amely példaértékűen fogja össze városunkban a testvérvárosok lakosaival kialakított személyes kapcsolatokat.

A testvér- és partnervárosi kapcsolatok tartalma

Kezdettől arra törekedtünk, hogy a hivatalos formákat túllépve tartalommal töltsük meg a szerződések pontjait, s minél több résztvevőt vonjunk be a közös programokba.

Az együttműködés területei közül a legjobban működtek az elmúlt években a kultúra és az oktatás, ahol számos csereprogram bonyolódott minden esztendőben.

Az oktatási együttműködéssel kapcsolatban elmondható hogy a kaposvári oktatási intézmények jelentős része rendelkezik partner-iskolával, és több iskola vesz részt testvérvárosi iskolával együtt közös projektben, sikeresen pályáznak az uniós oktatási programokra. Az alsó- és középfokú oktatási intézmények nemzetközi kapcsolatairól készült összegzést az 1. melléklet tartalmazza.

Városunkban a Kaposvári Egyetem is széleskörű nemzetközi oktatási-tudományos kapcsolatrendszert épített ki, melynek keretén belül a diákcseréken és nemzetközi konferenciákon túl több külföldi felsőoktatási intézménnyel együtt vesznek részt közös kutatási programokban és nemzetközi együttműködésben.

A kulturális kapcsolatok keretében lehetőséget biztosítottunk testvérvárosi művészek, művészeti-kulturális csoportok Kaposvár jelentős fesztiváljain való megjelenésére. Támogattuk a kiutazó csoportok fellépési lehetőségeit testvérvárosainkban, ösztönöztük a művészeti és kulturális egyesületek nemzetközi cserekapcsolatait. Mivel anyagi lehetőségeink szűkösek voltak, pályázati források felhasználásával egészítettük ki a kulturális rendezvények költségvetését. Ez azt is jelentette, hogy a nemzetközi fellépők és kiállítók meghívását és kiutaztatását is egy évvel korábban terveztük és illesztettük be a költségvetésbe.

A gazdasági téren való együttműködés élénkítése is kiemelt feladata városunknak. A gyümölcsöző gazdasági kapcsolatok ugyanis hozzájárulnak a városok cégeinek és vállalkozásainak gyarapodásához, nagyobb befektetések pedig (gyárak, vagy üzemek létesítése) munkahelyek létrehozását jelentik. A gazdasági együttműködés elmélyülését szolgálta az is, hogy minden évben meghívtuk testvérvárosaink delegációit az Alpok-Adria Nemzetközi Kiállítás és Vásárra, s a kiállító cégeknek ingyenesen standot biztosítottunk. Például 2003 tavaszán ugyanezekkel a feltételekkel vehettek részt a testvérvárosi kiállítók a Kaposvári Tavaszi Vásáron. Ezzel a lehetőséggel két testvér- és partnervárosi – egy kaproncai és egy villachi - kiállító élt. Tapasztalataink szerint a vásárokon való megjelenéssel az erdélyi, a horvát, az orosz és 2004-ben az olasz testvérváros, illetve 2003-ban Villach élt.

A februárban megrendezésre kerülő turisztikai kiállításra minden évben eljönnek a csíkszeredai és a kaproncai turisztikai irodák képviselői is.

A többi város esetében a távolmaradás okai a következők voltak:

- jelentős földrajzi távolság Kaposvártól (Pl. Rauma, Darhan)

- a település jellegéből fakadóan az ipar hiánya (pl. Glinde, Saint-Sebastien).

A gazdasági kapcsolatok elmélyítését szolgálta az a háromnyelvű, a kaposvári befektetési lehetőségeket bemutató kiadvány is, amely minden testvérvárosba eljutott, s a hivatalokon keresztül az ottani ipari kamarák is megkapták a kontaktszemély megjelölésével. Ezzel párhuzamosan a Somogyi Kereskedelmi és Iparkamarával kötött együttműködési megállapodás részeként a Kaposvárra látogató testvér- és partnervárosi delegációkról minden esetben tájékoztattuk a nemzetközi irodavezetőt és kérésükre lehetőséget biztosítottunk a találkozásra, s minden testvérvárossal megtörtént a kamarák címcseréje is.

Az együttműködés további erősítése és hatékonyabbá tétele érdekében  meghívást kapnak az SKIK és a Vállalkozói Központ képviselői is az Európai Uniós Bizottság üléseire a gazdasági jellegű napirendek tárgyalásához, reményeink szerint ez elősegíti a gazdasági kapcsolatok fejlődését. 

Az utóbbi években örvendetes módon felerősödtek a civil kapcsolatok is Kaposvár és testvérvárosai között, amelyek elősegítik az emberek, kultúrák jobb megismerését, barátságok kialakulását, hiszen a II. világháború után kezdődő testvérvárosi mozgalom alapvető célja a népek közti barátság elősegítése közvetlen emberi kapcsolatok kialakításával. E gondolat jegyében 1998 óta működik Kaposváron a Kaposvári Testvérvárosi Baráti Kör, amely eddig 3 testvérvárosunkkal (Glinde, Schio és Saint-Sebastien-sur-Loire) épített ki jó kapcsolatot. A Baráti Kör kölcsönös. látogatásokat szervezve mozdította/mozdítja elő a polgárok közti barátságok létrejöttét. Napjainkban az angliai Bath és a finn Rauma városában működő hasonló jellegű baráti társasággal építik ki együttműködésüket.

Az egyesület képviselője meghívottként szintén részt vesz az Európai Uniós és Nemzetközi Kapcsolatok Bizottság munkájában.

2001 őszétől új elemmel gazdagodtak Kaposvár nemzetközi kapcsolatai. Az Ifjúsági Tanács és az Ifjúsági Önkormányzat megalakulásával városunk fiataljai felvették a kapcsolatot a testvérvárosok ifjúsági szervezeteivel, s közös programok, illetve tapasztalatcserék szervezése kezdődött. Több delegációban helyet kaptak az Ifjúsági Önkormányzat képviselői, nemzetközi konferenciákon vettek részt és sikeresen pályáztak nemzetközi programra is. 2002-ben sikeres projektjük az Európa Tanács "Fiatal, aktív polgárok" címmel kiírt pályázatán bekerült az öt díjazott projekt közé.

A testvér- és partnervárosi kapcsolatok magas színvonalát tükrözi az is, hogy Kaposvár városának 2002. április 26.-án Európai Diplomát ítélt oda az Európa Tanács Parlamenti Közgyűlésének Környezetvédelmi és Mezőgazdasági Bizottsága. Az európai egység elősegítésére és népszerűsítésére kifejtett erőfeszítéseiért városunk 2003-ban elnyerte a következő fokozatot, a Díszzászlót is.

A kapcsolatok továbbfejlesztésének iránya
Alapvető célunk az, hogy a testvérvárosi kapcsolatokban rejlő lehetőségeket minden téren elmélyítsük. Az európai uniós csatlakozás új feladatok elé állította városunkat, amelyeket testvérvárosi és  nemzetközi kapcsolataink felhasználásával tudunk sikeresen megoldani.

1. Jogharmonizáció
2004. április 30.-ig minden helyi rendeletet és jogszabályt a feltételeknek megfelelően módosítottunk, de a jogharmonizációs munka folyamatos az Európai Uniós joganyag változásának megfelelően.

2. Forrásbevonás, pályázatfigyelés – csatlakozási alapok felhasználása 

Az Európai Uniós Alapok hatékony kihasználása érdekében pályázatokkal kapcsolatos munka koordinálására a Polgármesteri Hivatalon belül külön Pályázati Igazgatóság alakul 2005. január 1.-től. Folyamatos a pályázatok figyelése és az Interneten az Önkormányzati Forrástérkép működtetése. 

A pályázati lehetőségek kihasználásában továbbra is nagy segítséget nyújthatnak nekünk azon testvérvárosaink, amelyek már az Európai Unió tagjai. Együttműködésünk egyik kiemelt területe a hat EU tag partner tanácsa és a velük folytatott tapasztalatcsere.

Szeretnénk kihasználni segítségüket közös pályázatok benyújtásakor (mint ahogy ezt eddig is tettük), továbbá a közös rendezvények szervezéséhez szükséges pénzügyi források megszerzésénél (mint például a Town-Twinning Programme támogatását a Kaposvár-Saint-Sebastien-sur-Loire testvérvárosi szerződés aláírásakor) és szakmai programok szervezésénél (példa volt erre az un. Köztisztviselői csereprogram Rauma és Kaposvár között).

2004-ben megvalósult sikeres rendezvényünk egy nemzetközi konferencia volt  „Az önkormányzatok szerepe az Európai Unióban” címmel, amelyen négy EU tag testvérvárosunk mellett Losonc és Krakkó önkormányzata is részt vett. A rendezvényt az EU Testvérvárosi Programok pályázati alapja támogatta.

Új dimenziót kap azokkal a testvérvárosainkkal való közös pályázás lehetősége, amelyek még nem EU tagok, viszont tagjelölti státuszt élveznek és várhatóan a bővítés következő körében kerülnek be az Unióba. Ennek oka az, hogy az EU pályázati gyakorlatában előnyt élveznek azok a pályázatok (esetlegesen ez feltétele is a pályázat beadásának), amelyekben a pályázók között tagjelölt ország is szerepel.

3. Kaposvár Európai Uniós képviselete

Az EU tagsággal megnyíltak számunkra az EU Strukturális, Szociális Alapjai és mindazon támogatások, melyekhez pályázat útján juthatunk hozzá.

Az EU belső fejlesztési politikája különös figyelmet szentel az új tagállamok regionális fejlesztési, közlekedési és környezetvédelmi infrastruktúra-fejlesztési igényeinek. A Strukturális Alapok jelentős összeggel támogatják az elmaradott régiók felzárkóztatását, a szerkezetátalakítást, a szakképzést, a foglalkoztatási helyzet javítását és a vidékfejlesztést.

A Kohéziós Alap környezetvédelmi és közlekedési nagyberuházásokat társfinanszíroz. 

Kaposvár - a többi magyar nagyvároshoz hasonlóan – a lehető legtöbb uniós támogatáshoz szeretne jutni az Unió pályázati forrásaiból, s ehhez feltétlenül szükséges a város érdekében kifejtett érdekérvényesítés, érdekképviselet és lobbizás. Az érdekképviselet egyik formája a Brüsszelben létesítendő közvetlen iroda működtetése, amelyet Kaposvár a Megyei Jogú Városok Szövetségének keretén belül képzel el, s ahol a szövetség 22 tagvárosa képviseletét egy iroda látná el. Ezt a javaslatot Szita Károly polgármester, az MJVSZ társelnöke már beterjesztette a tagok elé, jelenleg a működés - működtetés kereteinek kimunkálása folyik.

4. Európai Unióval kapcsolatos képzés – tisztviselők felkészülése

Az Európai Unióval kapcsolatos ismeretek megszerzése a köztisztviselők számára is elengedhetetlen. 2001. július 1.-én életbe lépett Köztisztviselői Törvény minden köztisztviselő számára előírja a kötelező alapvizsga, illetve a felsőfokú végzettségűek számára a szakvizsga megszerzését, és a tananyag fontos elemét képezi az Európai Unióról szóló ismeretanyag is. 

Ezen felül a tisztviselők lehetőséget kapnak a különböző EU konferenciákon és tanfolyamokon való részvételre is, ki-ki a maga szakterületének megfelelően. Idegen nyelvtudással rendelkező kollégáink közül többen vettek részt külföldi tanulmányutakon és tapasztalatcseréken is, a testvérvárosok, a Somogy Megyei Önkormányzat, illetve az MJVSZ szervezésében. A testvérvárosi kapcsolatok szervezésekor is szeretnénk erősíteni az együttműködést testvérvárosaink önkormányzataival, melyet különböző területeken tapasztalatcserék, csereprogramok szervezésével képzelünk el. (Ennek sikeres példája volt a Raumával folytatott köztisztviselői csereprogram) Ehhez pályázati források is igénybe vehetőek és kézzelfogható hozadéka is lenne. Mivel egyre több kolléga beszél idegen nyelven, a közös együttműködés nyelvi akadályokba nem ütközik, de a nyelvi képzés kiemelt fontosságú az önkormányzat számára.

5. Nyelvi képzés 

A modern európai közigazgatás fontos elem, hogy nyelveket beszélő köztisztviselők dolgozzanak a hivatalokban. A köztisztviselők nyelvi képzése azt a célt szolgálja, hogy  nyelvi nehézségek nélkül, gyorsan bonyolódjon az ügyintézés. A polgármesteri hivatalban zajló nyelvi képzéshez elsősorban pályázati forrásokból nyert pénzösszeget használunk, s több csoportban folyik a középfokú nyelvvizsgára való felkészítés. Önkormányzatunk partnerként részt vesz az EU Leonardo Nyelvi Képzés programjában is, s amely speciális EU szaknyelv elsajátítására ad lehetőséget, s emellett előzetes felkészítő tanfolyamokat is lehetővé tesz.

A Kaposvár iránti nemzetközi érdeklődést jelzi az is, hogy az utóbbi években megnőtt a nagyköveti látogatások száma városunkban. Ezek a találkozók lehetőséget adnak arra, hogy bemutassuk magunkat, szorosabbra fűzzük kapcsolatainkat más országokkal, illetve új, személyes kapcsolatokat alakítsunk ki, melyek megszerzése nélkülözhetetlen az Európai Unió keretében történő sikeres városfejlesztéshez. A nagykövetségekkel és a kereskedelmi attasékkal a kapcsolat kiépítése lendülete adhat Kaposvár külföldön való jobb megismertetéséhez, a tőke-, illetve beruházások városunkba való vonzásához. Erre kiváló lehetőséget nyújtanak a nemzetközi konferenciák, amelyek ráirányítják az adott városra a figyelmet és a rendező város sokat profitál az ott szerzett tapasztalatokból. 

2004.09.03.-04. között Kaposvár Megyei Jogú Város egy nemzetközi konferenciának adott otthont, amelyen EU tag országbeli testvérvárosaink – Glinde, Saint-Sebastien, Schio, Rauma -   a Visegrádi Négyek országai közül Losonc, Krakkó, illetve a Magyarországra akkreditált külképviseletek attaséi, a hazai minisztériumok, kamarák képviselői vettek részt.

A konferencia fő célja  az EU csatlakozással kapcsolatos tapasztalatcsere, információátadás, a testvérvárosi kapcsolatok új lehetőségeinek feltárása, a helyi önkormányzatok együttműködésének feltárása volt.

A konferencia témái: Önkormányzatok és a helyi gazdaság kapcsolatrendszere és növekedési lehetősége az Európai Uniós csatlakozás után.

Önkormányzatok és a helyi közigazgatás és közszolgáltatás az Európai Uniós csatlakozást követően.

 A nagyszabású rendezvény lebonyolításához Európai Uniós pályázatot nyújtottunk be és a kedvező elbírálás után a szervezési és az utazási költségek összegének 50%-át támogatja majd az EU.

Nemzetközi érdeklődésre is számot tartó nagy rendezvény évente három zajlik Kaposváron: Kaposvári Tavaszi Fesztivál, Festők Városa Hangulatfesztivál és az Alpok-Adria Nemzetközi Kiállítás és Vásár. A Tavaszi Fesztivál március második felében zajló rendezvénysorozata 1992 óta kerül megrendezésre és elsősorban komolyzenei produkciókkal, képzőművészeti kiállításokkal várja a látogatókat. Minden évben szerepelnek külföldi előadók, meghívottak, testvérvárosi fellépők. 1999-ben “Kapcsolatok” mottó alatt a testvérvárosokat helyezte középpontba a fesztivál, 2003-ban “Együtt Európába” a csatlakozás jegyében állították össze a műsort. A Festők Városa Hangulatfesztivál a képző- és iparművészetre koncentrál, s külföldi kiállítókkal színesíti programját. A május végén megrendezett esemény évről évre népszerűbb a turisták körében is. 

Az Alpok-Adria Nemzetközi Kiállítás és Vásár számos külföldi kiállítót vonz, s a program részeként konferenciák és üzletember találkozók rendezésére is sor kerül. Testvérvárosaink közül Tver és Kapronca vett részt a leggyakrabban a szeptember első hétvégéjén zajló rendezvényen.

1997-ben az Alpok-Adria Kiállítás ideje alatt szervezte meg önkormányzatunk a Nagykövet-találkozót, amelyre testvérvárosaink nagykövetségének vezetőit hívtuk meg.

Egyértelmű célunk a nemzetközi kapcsolatrendszerből eredő lehetőségek kiaknázása és saját tapasztalataink átadása azon partnereinknek, akik olyan lehetőségek és feladatok előtt állnak, amelyeket Kaposvár már sikeresen megoldott. 

Koncepcionális céljaink közül az egyik legfontosabb az, hogy minden téren elősegítsük az ifjúság bekapcsolódását a testvérvárosi együttműködésbe, hiszen számukra kínálkoznak a legnagyobb lehetőségek az ebből származó előnyök kiaknázására és ők lesznek ezen kapcsolatok mozgatói és továbbvivői a jövőben. Az ifjúsági együttműködés Kaposvár és testvérvárosaink között kiemelt jelentőségű, a már meglévő kapcsolatokat (Saint-Sebastien, Schio) támogatjuk, és minden segítséget megadunk az új kapcsolatok kialakításához.

A jövőben is kiemelt jelentőséget szánunk a gazdasági téren való együttműködés fejlesztésének. Ahogy már korábban említettük, tisztában vagyunk azzal, hogy a gyümölcsöző gazdasági kapcsolatok hozzájárulnak városaink fejlődéséhez, gyarapodásához. Az elkövetkező években is meghívjuk testvérvárosaink delegációit az Alpok-Adria Nemzetközi Kiállítás és Vásárra, s a kiállító cégeknek ingyenesen stand áll rendelkezésére.

A gazdasági kapcsolatok elmélyítése terén a Somogyi Kereskedelmi és Iparkamarának (SKIK) van kulcsszerepe. Ezt a szakmai feladatot az Önkormányzat nem tudja és nem is akarja átvenni a Kamarától. A SKIK elnöksége nemrég készített egy koncepciót a nemzetközi kapcsolataik fejlesztéséről, különös tekintettel az Európai Unióhoz való csatlakozás feladataira. Ebben a feladattervben tételesen felsorolják azokat a lehetőségeket, amelyekkel élve az elkövetkező években a megye vállalkozói számára a nemzetközi kapcsolatok bővítését segíteni tudják. Így például a SKIK végzi az üzleti ajánlatok összegyűjtését és továbbítását, tanácsadást, üzletember-találkozók, vásárlátogatások szervezését, az ITDH-val kapcsolatos együttműködést, a vállalkozók nyelvi képzését, Internet-csatlakozásainak pályázati segítését, továbbá az EU-s pályázatoknál szaktanácsadást.

Kaposvár és a SKIK közötti együttműködési megállapodás alapján a Kaposvárra látogató testvér- és partnervárosi delegációkról – a jövőben is - minden esetben tájékoztatjuk a nemzetközi irodavezetőt, és kérésükre lehetőséget biztosítunk a találkozásra. Őszintén reméljük, hogy a város – és a régió - vállalkozásainak fejlődéséhez jelentősen hozzá fog járulni a nemzetközi kapcsolatok közös erőfeszítéssel történő bővítése.

Nemzetközi kapcsolatainkat kihasználva fejlődési lehetőségként a turizmus fellendítését jelölhetjük meg. Kaposvár és környékének programkínálatát a testvérvárosokban mindenképpen szükséges lenne jobban bemutatni és megismertetni a nemzetközi turizmus fellendítése érdekében. A Kaposváron minden év februárjában megrendezett Turisztikai Kiállításra meghívót kapnak testvérvárosaink is, idén Csíkszereda, Kapronca és Villach szerepelt turisztikai kínálatával. A turizmus fejlődésének elengedhetetlen feltétele az infrastrukturális feltételek javítása: megfelelő szálláshelyek (négycsillagos szálloda) kialakítása, a termál és lovas turizmus fejlesztése és propagálása, együttműködés a balatoni városokkal nyári rendezvények (sport, kultúra) rendezésében. A Deseda turisztikai vonzerejének kiaknázására is szükséges lenne az infrastruktúra fejlesztése és az ott elérhető szolgáltatások és lehetőségek jobb bemutatása és népszerűsítése.

A taszári reptér kettős hasznosításával, a légi közlekedés megindulásával Kaposvár bekapcsolódhat a nemzetközi légi forgalomba és a könnyű megközelíthetőség jelentős lökést ad a gazdaságnak, turizmusnak és a nemzetközi kapcsolatoknak is. 

Kaposvár nemzetközi kapcsolatainak távlatait tervezve megállapíthatjuk, hogy Kaposvár lélekszámát, költségvetési lehetőségeit, infrastrukturális helyzetét, stb. tekintve kiterjedt testvér- és partnervárosi kapcsolatrendszerrel rendelkezik, az Európai Unió országaiban, illetve az Unión kívüli országokban. Ezek fenntartása és működtetése jelentős pénzügyi ráfordítást igényel, nagyobb számú új együttműködés felvállalása távlati terveinkben nem szerepel. Kiemelt figyelmet szeretnénk fordítani azokra a határokon túli (Felvidék, Vajdaság, Kárpátalja) magyarlakta városokra, amelyekben jelentős a magyar lakosság aránya. Ezek a települések általában nehezebb helyzetben vannak, mint az anyaországhoz tartozó városok, így szívesen fogadnak bármely olyan segítséget, amely helyzetükön könnyít. Kaposvár - az előző évekhez hasonlóan - a jövőben is részt vállal ezekben a programokban, akciókban.

Az Európai Unió további  bővülésével több szomszédos országban lévő, régi magyar város kerül be az egységes Európába, megindul a munkaerő szabad áramlása és a régi értelemben vett határok megszűnnek.

Természetesen nem zárkózunk el az olyan együttműködési formáktól, amelyek közös projektekben, illetve a kultúra, az oktatás vagy a turizmus, továbbá a gazdaság terén való együttműködésben realizálódnak és mindkét fél számára előnyösek.
A város, illetve az önkormányzat nemzetközi kapcsolatainál sokkal szélesebb az a kapcsolatrendszer, amelyet a különböző oktatási, kulturális, sport, civil és gazdasági szervezetek és intézmények, egyesületek és csoportok építettek ki és tartanak fenn. Ezen együttműködések legnagyobb része a testvérvárosokba irányul. Ezek jobb összehangolása érdekében célszerű egy olyan koordinációs iroda létrehozása, amelynek feladata lehet:

· A városban működő egyesületek, intézmények, csoportok nemzetközi kapcsolatainak feltérképezése, naprakész adatbázis fenntartása

· Partnerközvetítés, együttműködések kialakításában való közreműködés

· Pályázatfigyelés, információátadás

· Közreműködés pályázatok előkészítésében

· Közreműködés a programok szervezésében és összehangolásában

A koordinációs iroda létrehozásához költségbecslést készítettünk. Az egyszeri beruházás költsége 500 e Ft-ba kerülne, míg a kétfős iroda működtetése évente 6000 e Ft támogatást igényelne. Ennek társfinanszírozására megkerestük Kaposvár legnagyobb és sikeres szervezeteit. Indítására csak a költségek jelentős mértékű átvállalása esetén látunk lehetőséget.

Mindezek alapján Kaposvár nemzetközi kapcsolatainak jövőjére vonatkozóan - összefoglalóan – arra az álláspontra helyezkedünk, hogy az eddig is jól működő, az idők próbáját kiállt testvér- és partnervárosi kapcsolat-rendszerünket tartsuk a továbbiakban is fenn. A továbblépés, a kapcsolatfejlesztés koncepcionális fő iránya pedig ezen keretekben folyó munka elmélyítése, teljesebbé tétele, hatékonyságának javítása legyen. Bővítés csak kivételes esetben képzelhető el, ha mégis, ennek alapja a funkcionális hasonlóság legyen.

A város nemzetközi kapcsolatainak jobb összehangolása céljából - az esetleges átfedések és párhuzamosságok elkerülése miatt – időszerűvé vált a kaposvári intézmények, egyesületek, szervezetek nemzetközi kapcsolatainak felmérése és nyilvántartása. Mivel ezt a munkát felkérésünkre a Civil Ház nem vállalta el, a hivatal a rendelkezésre álló adatok alapján 2005.-ben levélbeli megkereséssel feltérképezi a város nemzetközi kapcsolatait.  A beérkezett válaszok alapján elkészül egy olyan adatbázis, amely a város honlapjára felkerül és mindenki számára elérhető, felhasználható és a partnerkeresést is segíti. 

Mivel legtöbb kapcsolatunk hosszú évekre, évtizedekre tekint vissza, a mérhető gazdasági vagy más jellegű együttműködés mellett érzelmi-baráti szálak is összekötik városainkat, melyek megszüntetése nem érdekünk. Nem érdekünk még akkor sem, ha esetleg a nagy távolság – vagy egyéb más okok - miatt az együttműködés további elmélyítésére nincs reális lehetőség.

Kaposvár, 2004. november 17.

Szita Károly

polgármester

Határozati javaslat:

Kaposvár Megyei Jogú Város Közgyűlése “Kaposvár nemzetközi kapcsolatainak koncepciója” c. előterjesztést elfogadja és az alábbi stratégiai irányokat határozza meg.

1. Kaposvár jelenlegi testvérvárosi kapcsolatrendszerét fenntartja, ennek elmélyítésére törekszik, új kapcsolatok kialakítását csak indokolt esetben vállalja fel.

2. Kaposvár az előző évekhez hasonlóan részt vállal a határon túli magyar települések segítésére irányuló programokban.

3. Az Európai Unióhoz való csatlakozás jegyében Kaposvár célul tűzi ki az EU-s testvérvárosokkal való intenzív tapasztalatcserét és információáramlást, közös EU-s pályázatok benyújtását.

4. A forrásbevonás és az EU-s pályázatok jobb kihasználása érdekében a pályázatok figyelése és az önkormányzati forrástérkép frissítése folyamatos és elérhető a város honlapján (www.kaposvar.hu) az intézmények, civil szervezetek és egyesületek számára.

5. Kaposvár Közgyűlése folyamatosan végzi a jogharmonizációs munkát. 

6. A Dél-Dunántúli régió egyik meghatározó városaként Kaposvár célul tűzi ki a régió külügyi kapcsolataiban való részvételt és együttműködést.

7. Kaposvár nemzetközi kapcsolataiban arra törekszik, hogy a városban működő, nemzetközi kapcsolatokkal rendelkező intézményekkel, civil szervezetekkel és egyesületekkel együttműködését összehangolja és erősítse közös programok és pályázatok révén.

Felelős: Szita Károly polgármester

Közreműködik: Mogyorósiné Futó Kinga nemzetközi referens

Határidő: folyamatos

OKTATÁSI INTÉZMÉNYEK NEMZETKÖZI KAPCSOLATAI

2004

Alapfokú oktatási intézmények

Honvéd Utcai Általános Iskola

· Realschule, Glinde

Németh István Általános Iskola

· Whitchurch Primary School, Bath-Bristol

· Petőfi Sándor Általános Iskola, Csíkszereda 

· Ysgol Gynraad Gymraeg Tyle R Ynn  Neathport Talbot

Együttműködés a Socrates Comenius I. program keretén belül

Zrinyi Ilona Általános Iskola

· Hauptschule, Winklern

Középfokú oktatási intézmények 

Táncsics Mihály Gimnázium

· Jean Monnet College, Castres

· Nicolo Tron Középiskola, Schio

· Coro St. Ignazio, Gorizia

· Putaan Koulu, Tornio

· Tamási Áron Gimnázium, Székelyudvarhely

Munkácsy Mihály Gimnázium és Szakközépiskola

· Lycée Duplessis-Mornay, Saumur

· Lycée Polyvalent Saint-Paul, Besancon

· Lycée Louis Rascol, Albi

· Helmholtz Gimnázium, Karlsruhe

· Schulzentrum, Glinde

· Gudlav Bilderskolan Vardgimnasiet, Solleftea

Eötvös Lóránd Műszaki Középiskola

· Középiskola, Eisenstadt

· Berufsbildenede Schule, Boppard

· Középiskola, Bolzano

· Solski Center, Celje

· Középiskola, Maribor

· Márton Áron Gimnázium, Csíkszereda

A bolsanoi és boppardi iskolákkal a Socrates Comenius I akciójában dolgoznak együtt. Közös szakmai képzést folytatnak az eisenstadti iskolával.

Toldi Miklós Lakótelepi Általános Iskola

· Középiskola, Tallin (Észtország)

Zichy Mihály Iparművészeti Ruhaipari Szakképző Iskola és Kollégium

· Skola Úzitkového Vytvarníctva, Pozsony

· City of Bath College, Bath

Mindkét iskolával közös projektben vesznek részt a Socrates Comenius I. program keretén belül „Vizuális művészetek az ezredfordulón” címmel.

· Középiskola, Örebro, Svédország

Széchenyi István Kereskedelmi és Vendéglátóipari Szakképző Iskola

· Vendéglátóipari Iskola, Zágráb

· Vendéglátóipari Iskola, Kalovác

· Vendéglátóipari Iskola, Verőce

· Lycée Professionnel „Edouard Branly”, La Roche sur You

· City of Bath College Hotel & Catering 

· Vendéglátóipari Iskola, Zakopane

A kaposvári középiskolások nyári szakmai gyakorlatukat Lanternán töltik, több turnusban. 

Építőipari, Faipari Szakképző Iskola és Kollégium

· Építészeti Szakközépiskola, Csíkszereda

· Építőipari Technikum, Osijek

· Építőipari Szakképző Iskola, Érsekújvár

· Zespol Szkól Samochodowo-Budowlanych, Czestochowie

· Lycée Professionnel Francois Aragon, Nantes  

· Obrtnicka Skola Koprivnica

A nantesi iskolával a Comenius program keretén belül dolgoznak együtt.

Noszlopy Gáspár Közgazdasági Szakközépiskola

· Ekonomskaja Skola, Osijek

· Zernike College, Groningen

Szigeti-Gyula János Egészségügyi Szakképző Iskola

· Harnösand-Medelpads halso-och sjukvard, Sundsvall

Liszt Ferenc Zeneiskola

· Zeneiskola, Frohnleiten

· Zeneiskola, Pörtschach

· Zeneiskola, Glinde

· Zeneiskola, Weingarten

· Zeneiskola, Bree

· Zeneiskola, Susteren

· Zeneiskola, Are

· Zeneiskola, Östersund

· Zeneiskola, Saint-Sebastien-sur-Loire

· Zeneiskola, Kapronca

· Zeneiskola, Lanterna-Tar

· Zeneiskola, Schio

· Zeneiskola, Bath
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